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1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ  

Цель дисциплины: 

Основная цель изучения иностранного языка аспирантами всех специальностей – 

достижение практического владения языком, позволяющего использовать его в научной 

работе. 

Задачи дисциплины: 

- совершенствование и дальнейшее развитие полученных в высшей школе знаний, 

навыков и умений по иностранному языку в различных видах речевой коммуникации; 

-.повышение уровня учебной автономии, способности к самообразованию;  

- совершенствование когнитивных и исследовательских умений. 

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

Дисциплина «Иностранный язык» относится к дисциплинам базовой части. Общая 

трудоемкость изучения данной дисциплины составляет 108 акад. час. (3 з. е). 

Для освоения программы обучающийся должен обладать знаниями, 

предусмотренными документом государственного образца о высшем образовании. 

Программа составлена с учетом подготовки студентов, имеющих знания по дисциплине, 

которыми они овладели в течение обучения в высшем учебном заведении. 

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ 

ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

В процессе освоения данной дисциплины аспирант формирует и демонстрирует следующие 

компетенции: 

 готовностью участвовать в работе российских и международных исследовательских 

коллективов по решению научных и научно-образовательных задач (УК-3); 

1. готовностью использовать современные методы и технологии научной коммуникации 

на государственном и иностранном языках (УК-4). 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен демонстрировать следующие 

результаты образования 

знать: 

- использование современных методов и технологий научной коммуникации на 

государственном и иностранном языках (УК-4); 

 уметь: 

- участвовать в работе российских и международных исследовательских коллективов по 

решению научных и научно-образовательных задач (УК-3); 

- использовать современные методы и технологии научной коммуникации на 

государственном и иностранном языках (УК-4); 

владеть: 

- использованием современных методов и технологий научной коммуникации на 

государственном и иностранном языках (УК-4). 

4. МАТРИЦА КОМПЕТЕНЦИЙ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Темы (разделы) дисциплины Компетенции 

 УК-3 УК-4 

Фонетика + + 

Лексика  + + 

Грамматика + + 

 

5.СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)  

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных единицы, 108 академических часов. 
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№ 

п/п 

Тема (раздел) 

дисциплины 

Год 

обучени

я 

Виды контактной работы, включая 

самостоятельную работу аспирантов 

и трудоемкость (в академических 

часах) 

Формы текущего 

контроля 

 успеваемости (по 

неделям семестра) 

Форма промежуточной 

аттестации (по 

семестрам) 

1 Фонетика 1 Практич. 

занятия 

8 Самост. 

работа 

8 Устный опрос, 

практическое задание. 

Аудиотест. 

2 Лексика 1 

 

Практич. 

занятия 

16 Самост. 

работа 

16 Устный опрос,  

практическое задание. 

Тест с практическим 

заданием 

3 Грамматика 1 

 

Практич. 

занятия 

12 Самост. 

работа 

12 Устный опрос, тест, 

практическое задание. 

Тест с практическим 

заданием 

 Итого  36  36  

 

6. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

6.2 Практические занятия 

№ 

п/

п 

Наименован

ие темы 

(раздела) 

Содержание темы (раздела) 

1 Фонетика Интонационное оформление предложения: словесное, фразовое и 

логическое ударение, мелодия, паузация; фонологические 

противопоставления, релевантные для изучаемого языка: 

долгота/краткость, закрытость/открытость гласных звуков, 

звонкость/глухость конечных согласных и т.п. 

2 Лексика Передача фактуальной информации: средства оформления 

повествования, описания, рассуждения, уточнения, коррекции 

услышанного или прочитанного, определения темы сообщения, доклада и 

т.д. 

Передача эмоциональной оценки сообщения: средства выражения 

одобрения/неодобрения, удивления, восхищения, предпочтения и т.д. 

Передача интеллектуальных отношений: средства выражения 

согласия/несогласия, способности/неспособности сделать что-либо, 

уверенности\неуверенности говорящего в сообщаемых им фактах. 

Структурирование дискурса: оформление введения в тему, развитие 

темы, смена темы, подведение итогов сообщения, инициирование и 

завершение разговора, приветствие, выражение благодарности, 

разочарования и т.д.; 

владение основными формулами этикета при ведении диалога, научной 

дискуссии, при построении сообщения и т.д. 

Речевые клише для аннотирования и реферирования текстов 

Терминология профилирующей специальности 
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3 Грамматика Английский язык 

Порядок слов простого предложения. Сложное предложение: 

сложносочиненное и сложноподчиненное предложения. Союзы и 

относительные местоимения. Эллиптические предложения. Бессоюзные 

придаточные. Употребление личных форм глаголав активном и пассивном 

залогах. Согласование времен. Функции инфинитива: инфинитив в 

функции подлежащего, определения, обстоятельства. Синтаксические 

конструкции: оборот «дополнение с инфинитивом» (объектный падеж с 

инфинитивом); оборот «подлежащее с инфинитивом» (именительный 

падеж с инфинитивом); инфинитив в функции вводного члена; 

инфинитив в составном именном сказуемом (be + инф.) и в составном 

модальном сказуемом (оборот «for + smb. to do smth.»). Сослагательное 

наклонение. Модальные глаголы. Модальные глаголы с простым и 

перфектным инфинитивом. Атрибутивные комплексы (цепочки 

существительных). Эмфатические (в том числе инверсионные) 

конструкции в форме Continuous или пассива, инвертированное 

придаточное уступительное или причины; двойное отрицание. 

Местоимения, слова-заместители (that (of), those (of), this, these, do, one, 

ones), cложные и парные союзы, сравнительно-сопоставительные 

обороты (as ... as, not so ... as, the ... the). 

 

Французский язык 

Порядок слов простого предложения. Сложное предложение: 

сложносочиненное и сложноподчиненное предложения. Союзы. 

Употребление личных форм глаголов в активном залоге. Согласование 

времен. Пассивная форма глагола. Возвратные глаголы в значении 

пассивной формы. Безличные конструкции. Конструкции с инфинитивом: 

avoir a + infinitif; Ktre a + infinitif, laisser + infinitif, faire + infinitif. 

Неличные формы глагола: инфинитив настоящего и прошедшего времени; 

инфинитив, употребляемый с предлогами; инфинитивный оборот. 

Причастие настоящего времени; причастие прошедшего времени; 

деепричастие; сложное причастие прошедшего времени. Абсолютный 

причастный оборот. Условное наклонение. Сослагательное наклонение. 

Степени сравнения прилагательных и наречий. Местоимения: личные, 

относительные, указательные; местоимение среднего рода le, 

местоимения-наречия en я y. 

 

Немецкий язык 

Простые распространенные, сложносочиненные и сложноподчиненные 

предложения. Рамочная конструкция и отступления от нее. Место и 

порядок слов в придаточных предложениях. Союзы и корреляты. 

Бессоюзные придаточные предложения. Распространенное определение. 

Причастие I с ги в функции определения. Приложение. Степени 

сравнения прилагательных. Указательные местоимения в функции замены 

существительного. Однородные члены предложения. Инфинитивные и 

причастные обороты в различных функциях. Модальные конструкции 

sein и haben + zu + Infinitif. Модальные глаголы с инфинитивом I и II 

актива и пассива. Конъюнктив и кондиционалис в различных типах 

предложений. Футурум  I и II в модальном значении. Модальные слова. 

Функции пассива и конструкции sein + Partizip II (статива). Трехчленный, 

двучленный и одночленный (безличный пассив). Сочетания с 
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послелогами, предлогами с уточнителями. Многозначность и синонимия 

союзов, предлогов, местоимений, местоименных наречий и т.д. 

Коммуникативной членение предложения и способы его выражения. 

 

7. САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА 

№ п/п Наименование 

темы (раздела)  

дисциплины 

Форма (вид) самостоятельной работы Трудоемкость в 

академических 

часах 

1 Фонетика Выполнение практических заданий, подготовка к 

аудиотесту 

8 

2 Лексика  Составление терминологического словаря, 

реферирование текстов 

16 

3 Грамматика Выполнение практических заданий, подготовка к 

тесту, устному опросу 

12 

 Итого  36 

 

8. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ 

В процессе изучения дисциплины используются традиционные формы обучения. 

Каждый обучающийся в течение всего периода обучения обеспечен индивидуальным 

неограниченным доступом к одной или нескольким электронно-библиотечным системам 

(электронным библиотекам) и к электронной информационно-образовательной среде 

организации. Электронно-библиотечная система (электронная библиотека) и электронная 

информационно-образовательная среда обеспечивают возможность доступа обучающегося из 

любой точки, в которой имеется доступ к информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет», как на территории университета, так и вне его. Электронная информационно-

образовательная среда организации обеспечивает: 

доступ к учебному плану, рабочей программе дисциплины, к изданиям электронных 

библиотечных систем и электронным образовательным ресурсам, указанным в рабочей 

программе; 

фиксацию хода образовательного процесса, результатов промежуточной аттестации и 

результатов освоения программы аспирантуры; 

проведение всех видов занятий, процедур оценки результатов обучения; 

формирование электронного портфолио обучающегося, в том числе сохранение работ 

обучающегося, рецензий и оценок на эти работы со стороны любых участников 

образовательного процесса; 

взаимодействие между участниками образовательного процесса, в том числе 

синхронное и (или) асинхронное взаимодействия посредством сети «Интернет». 

Функционирование электронной информационно-образовательной среды обеспечено 

соответствующими средствами информационно-коммуникационных технологий и 

квалификацией работников, ее использующих и поддерживающих. Функционирование 

электронной информационно-образовательной среды соответствует законодательству 

Российской Федерации. 

В данном курсе используются следующие формы учебной деятельности: практические 

занятия, самостоятельная работа аспирантов. Кроме того, применяются следующие 

интерактивные формы и образовательные технологии:  

портфолио – для накопления и оценки материалов по проблематике курса; 

круглый стол — с целью обсуждения наиболее спорных вопросов, изучаемых в курсе. 

Распределение образовательных технологий по темам дисциплины 

 



7 

 

Наименование темы 

Образовательные технологии 

(интерактивные методы) 

 

Лексика 

Речевые клише для 

аннотирования и 

реферирования текстов 

Терминология 

профилирующей 

специальности 

1) технология стимуляции реального 

общения на иностранном языке 

2) групповой и индивидуальный 

методы работы  

3) кейс-анализ 

 

Рекомендуется использование информационных технологий для предоставления 

информации, выдачи рекомендаций и консультирования по оперативным вопросам 

(электронная почта), использование мультимедиа-средств для проведения практических 

занятий. 

 

9.  ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ 

УСПЕВАЕМОСТИ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ИТОГАМ ОСВОЕНИЯ 

ДИСЦИПЛИНЫ  

Содержание кандидатского экзамена 

На кандидатском экзамене аспирант должен продемонстрировать умение пользоваться 

иностранным языком как средством профессионального общения в научной сфере. 

Аспирант должен владеть орфографической, орфоэпической, лексической и 

грамматической нормами изучаемого языка и правильно использовать их во всех видах 

речевой коммуникации, в научной сфере в форме устного и письменного общения. 

Говорение 

На кандидатском экзамене аспирант должен продемонстрировать владение 

подготовленной монологической речью, а также неподготовленной монологической и 

диалогической речью в ситуации официального общения в пределах программных 

требований. 

Оцениваются содержательность, адекватная реализация коммуникативного намерения, 

логичность, связность, смысловая и структурная завершенность, нормативность 

высказывания. 

 

Чтение 

Аспирант должен продемонстрировать умение читать оригинальную литературу по 

специальности, опираясь на изученный языковой материал, фоновые страноведческие и 

профессиональные знания, навыки языковой и контекстуальной догадки. 

Оцениваются навыки изучающего, а также поискового и просмотрового чтения. 

В первом случае оценивается умение максимально точно и адекватно извлекать 

основную информацию, содержащуюся в тексте, приводить обобщение и анализ основных 

положений предъявленного научного текста для последующего перевода на язык обучения, а 

также составления резюме на иностранном языке. 

 

Письменный перевод научного текста по специальности оценивается с учетом общей 

адекватности перевода, то есть отсутствия смысловых искажений, соответствия норме и 

узусу языка перевода, включая употребление терминов. 

Резюме прочитанного текста оценивается с учетом объема и правильности извлеченной 

информации, адекватности реализации коммуникативного намерения, содержательности, 

логичности, смысловой и структурной завершенности, нормативности текста. 

При поисковом и просмотровом чтении оценивается умение в течение короткого 

времени определить круг рассматриваемых в тексте вопросов и выявить основные 
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положения автора. 

Оценивается объем и правильность извлеченной информации. 

 

Структура экзамена 

Условием допуска к кандидатскому экзамену по иностранному языку является: 

2. Сдача зачета по внеаудиторному чтению литературы по специальности объемом до 

150 тыс.печ.зн. с предоставлением терминологического словаря, содержащего примерно 200-

300 терминов профилирующей специальности; 

3. Выполнение письменного перевода научного текста по специальности. Объем текста – 

15 тыс.печ.зн. Качество перевода оценивается п зачетной системе. 

 

Кандидатский экзамен проводится устно и включает в себя три задания: 

Письменный перевод оригинального текста по специальности. Объем 2500-3000 печ.зн. 

Время выполнения – 45-60 минут. 

Беглое (просмотровое) чтение оригинального текста по специальности. Объем – 1000-1500 

печ.зн. Время выполнения – 2-3 минуты. Форма проверки – передача извлеченной 

информации на иностранном языке (гуманитарные специальности) и на языке обучения 

(естественнонаучные специальности). 

Беседа с экзаменаторами на иностранном языке по вопросам, связанным со специальностью 

и научной работой аспиранта. 

Примерный перечень вопросов для подготовки к экзамену: 

1. Who is your scientific adviser? 

2. What is the theme of your thesis? 

3. Do you combine work and study? 

4. What is your current position? 

5. Have you participated in any conferences? Name some of them. 

6. Do you have any publications? In what journals? 

7. Does your thesis have any practical application? 

8. What theoretical issues are you planning to cover in your thesis? 

9. Are you a post graduate student? 

10. Are you planning to publish the results of your research in any international journals? 

 

10.УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)   

а) литература: 

1. Английский язык для аспирантов : учебное пособие / Т.С. Бочкарева [и др.].. — 

Оренбург : Оренбургский государственный университет, ЭБС АСВ, 2017. — 109 c. — 

ISBN 978-5-7410-1695-4. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система 

IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/71263.html  (дата обращения: 

09.06.2021). — Режим доступа: для авторизир. пользователей  

2. Лычко Л.Я. Английский язык для аспирантов. English for Post-Graduate Students: 

учебно-методическое пособие по английскому языку для аспирантов / Лычко Л.Я., 

Новоградская-Морская Н.А.. — Донецк : Донецкий государственный университет 

управления, 2016. — 158 c. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная 

система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/62358.html  (дата 

обращения: 09.06.2021). — Режим доступа: для авторизир. пользователей  

3. Минакова Т.В. Английский язык для аспирантов и соискателей : учебное пособие / 

Минакова Т.В.. — Оренбург : Оренбургский государственный университет, ЭБС АСВ, 

2005. — 105 c. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR 

BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/50028.html  (дата обращения: 

09.06.2021). — Режим доступа: для авторизир. пользователей  

4. Путилина Л.В. Иностранный язык для аспирантов (французский язык) : учебное 

http://www.iprbookshop.ru/71263.html
http://www.iprbookshop.ru/62358.html
http://www.iprbookshop.ru/50028.html
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пособие / Путилина Л.В.. — Оренбург : Оренбургский государственный университет, 

ЭБС АСВ, 2017. — 104 c. — ISBN 978-5-7410-1647-3. — Текст : электронный // 

Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: 

http://www.iprbookshop.ru/71274.html  (дата обращения: 09.06.2021). — Режим доступа: 

для авторизир. пользователей  

5. Фомина З.Е. Теоретическая грамматика немецкого языка : учебное пособие для 

аспирантов и студентов ПСПК / Фомина З.Е., Чечетка В.И.. — Воронеж : 

Воронежский государственный архитектурно-строительный университет, ЭБС АСВ, 

2015. — 112 c. — ISBN 978-5-89040-523-4. — Текст : электронный // Электронно-

библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: 

http://www.iprbookshop.ru/55032.html  (дата обращения: 09.06.2021). — Режим доступа: 

для авторизир. пользователей  

Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся 

по дисциплине (модулю): 

1. Самостоятельная работа аспирантов по дисциплине "Иностранный язык" (направления 

подготовки 03.06.01, 09.06.01, 13.06.01, 38.06.01, 40.06.01, 44.06.01, 45.06.01, 47.06.01) 

[Электронный ресурс] : учеб.-метод. пособие / АмГУ, ФФ ; сост. С. В. Деркач. – 

Благовещенск : Изд-во Амур. гос. ун-та, 2017. - 

http://irbis.amursu.ru/DigitalLibrary/AmurSU_Edition/8342.pdf 

 
б) программное обеспечение и Интернет-ресурсы перечень программного обеспечения: 

 

 № п/п Перечень программного 

обеспечения (обеспеченного 

лицензией) 

Реквизиты подтверждающих 

документов 

1 Операционная система MS 

Windows 7 Pro 

DreamSpark Premium Electronic Software 

Delivery (3 years) договору – 

Сублицензионный договор 

№Tr000074357/КНВ 17 от 01 марта 2016 

года 

№ п/п Перечень программного 

обеспечения (свободно 

распространяемого) 

Реквизиты подтверждающих 

документов (при наличии) 

1 LibreOffice Бесплатное распространение по лицензии 

Mozilla Public Licence Version 2.0 

 

Интернет-ресурсы ____________________________________________________________  

№ Наименование ресурса Краткая характеристика 

1 Электронно-библиотечная система 

IPRbooks  

http://www.iprbookshop.ru/ 

Электронно-библиотечная система IPRbooks —

 научно-образовательный ресурс для решения 

задач обучения в России и за рубежом. 

Уникальная платформа ЭБС IPRbooks 

объединяет новейшие информационные 

технологии и учебную лицензионную 

литературу. Контент ЭБС IPRbooks отвечает 

требованиям стандартов высшей школы, СПО, 

дополнительного и дистанционного 

образования.  ЭБС IPRbooks  в полном объеме 

соответствует требованиям законодательства 

http://www.iprbookshop.ru/71274.html
http://www.iprbookshop.ru/55032.html
http://irbis.amursu.ru/DigitalLibrary/AmurSU_Edition/8342.pdf
http://www.iprbookshop.ru/#_blank
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РФ в сфере образования  

2. ЭБС ЮРАЙТ 

https://urait.ru/ 

 

Фонд электронной библиотеки составляет 

более 4000 наименований и постоянно 

пополняется новинками, в большинстве своем 

это учебники и учебные пособия для всех 

уровней профессионального образования от 

ведущих научных школ с соблюдением 

требований новых ФГОСов. 

г) современные профессиональные базы данных и информационные справочные системы 

 

№ Адрес Название, краткая характеристика 

1 https://elibrary.ru/ 

 

Научная электронная библиотека eLIBRARY.RU - 

российский информационно-аналитический портал в 

области науки, технологии, медицины и образования 

2 http://www.ruscorpora.ru  Национальный корпус русского языка. 

Информационно-справочная система, основанная на 

собрании русских текстов в электронной форме 

3 http://neicon.ru 

 

Полнотекстовый архив ведущих западных научных 

журналов на российской платформе Национального 

электронно-информационного консорциума 

(НЭИКОН) 

4 http://webofscience.com 

 

Политематическая реферативно-библиографическая и 

наукометрическая (библиометрическая) база данных «Web 

of Science Core Collection»  

5 https://www.scopus.com 

 

Международная реферативная база данных научных 

изданий Scopus 

6 http://diss.rsl.ru/ Электронная библиотека диссертаций 

7 http://www.gumer.info/bibliotek_Bu

ks/Linguist/Index_Ling.php  

Библиотека Гумер - Языкознание. Лингвистика. Филология. 

Языкознание.  

8 http://superlinguist.ru/  Superlinguist –электронная научная библиотека, 

посвященная теоретическим и прикладным вопросам 

лингвистики, а также изучению различным языков. 

9 http://www.multitran.ru/ 

 

 

Информационная справочная система Мультитран 

«Электронные словари» 

10 https://www.consultant.ru/ 

 

Информационная справочная система «Консультант Плюс»: 

кодексы, законы, указы, постановления Правительства РФ 

 

11. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ 

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Методические указания для обучающихся по дисциплине «Иностранный язык» 

адресованы аспирантам. В ходе обучения основными видами учебных занятий являются 

практические и индивидуальные занятия. В ходе практических занятий углубляются и 

закрепляются знания обучающихся по ряду рассмотренных вопросов, развиваются навыки 

подбора и изучения литературы, навыки владения основными методами дисциплины.  

При подготовке к практическим занятиям каждый аспирант должен:  

- изучить рекомендованную учебную литературу;  

https://urait.ru/
https://elibrary.ru/
http://www.ruscorpora.ru/
http://neicon.ru/
http://webofscience.com/
https://www.scopus.com/
http://diss.rsl.ru/
http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/Index_Ling.php
http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/Index_Ling.php
http://superlinguist.ru/
http://www.multitran.ru/
https://www.consultant.ru/
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- подготовить ответы на все вопросы по изучаемой теме. 

По согласованию с преподавателем аспирант может подготовить доклад или 

сообщение по теме практического занятия. В процессе подготовки к практическим занятиям 

обучающиеся могут воспользоваться консультациями преподавателя.  

Вопросы, не рассмотренные на практических занятиях, должны быть изучены 

обучающимися самостоятельно. Контроль самостоятельной работы по учебной программе 

курса осуществляется в ходе практических занятий методом устного опроса, письменных 

заданий или посредством тестирования. В ходе самостоятельной работы аспирант обязан 

прочитать рекомендуемую основную и дополнительную литературу по изучаемой теме, 

дополнить конспекты недостающим материалом, выписками из рекомендованных 

источников. Выделить непонятные термины, найти их значение в словарях. Аспирант должен 

готовиться к предстоящему практическому занятию по всем обозначенным в программе 

вопросам. Вызвавшие у обучающегося в ходе самостоятельной работы затруднение вопросы 

следует прояснить на семинарских занятиях.  

При изучении дисциплины «Иностранный язык» используются следующие виды 

самостоятельной работы аспирантов:  

- поиск (подбор) литературы (в том числе электронных источников информации) по 

заданной теме, сравнительный анализ научных публикаций;  

- подготовка докладов и сообщений по вопросам курса для практических занятий;  

- работа над терминологией курса.  

Для подготовки к занятиям, текущему контролю и промежуточной аттестации 

аспиранты могут воспользоваться электронными библиотеками, а также могут взять на дом 

необходимую литературу на абонементе вузовской библиотеки и воспользоваться 

читальными залами вуза. 

 

Рекомендации по планированию и организации времени, необходимого на изучение 

дисциплины 

Наиболее оптимальный вариант планирования и организации аспирантом времени, 

необходимого для изучения дисциплины, – распределить учебную нагрузку равномерно, т. е. 

каждую неделю знакомиться с необходимым теоретическим материалом на занятиях и 

закреплять полученные знания самостоятельно, прочитывая рекомендуемую литературу. 

К практическим занятиям необходимо готовиться за неделю или две до срока их 

проведения, чтобы была возможность проконсультироваться с преподавателем по трудным 

вопросам. В случае пропуска занятия, необходимо предоставить письменную разработку 

пропущенной темы. Самостоятельную работу следует выполнять согласно графику и 

требованиям, предложенным преподавателем. 

Допуск к экзамену (зачету) по дисциплине предполагает активное участие в 

практических и семинарских занятиях, а также своевременное выполнение домашних и 

самостоятельных заданий. 

 

Описание последовательности действий студента при изучении дисциплины 

Задание для подготовки к практическим занятиям по данному курсу аспирант 

получает от преподавателя. 

Основным промежуточным показателем успешности аспиранта в процессе изучения 

дисциплины является его готовность к практическим занятиям.  

Приступая к выполнению задания по любой теме, прежде всего, необходимо 

- ознакомиться с планом занятия,  

- изучить соответствующий раздел учебного пособия, 

- выяснить наличие литературы или теоретического материала по соответствующей 

теме, 

- по каждому вопросу предложенной темы необходимо определить и усвоить 

ключевые понятия и термины, 
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- для более глубокого понимания проблемы необходимо познакомиться с 

дополнительной литературой и законспектировать основные положения. 

В случае возникновения трудностей аспирант должен и может обратиться за 

консультацией к преподавателю. 

Критерием готовности к практическому занятию является умение ответить на все 

вопросы по теме занятия, а также наличие соответствующих конспектов. 

 

Рекомендации по подготовке к экзамену 

В процессе подготовки к экзамену рекомендуется: 

1) ознакомиться с перечнем вопросов, выносимых на зачет; 

2) повторить, обобщить и систематизировать информацию, полученную на протяжении всего 

учебного года в процессе слушания лекций, чтения учебников, учебных пособий, 

монографий, сборников научных статей, журналов и газетных публикаций, предлагаемых для 

углубленного изучения той или иной темы; 

3) просмотреть карты-конспекты, содержащие основные положения концепций авторов, 

работы которых изучались во время самостоятельной работы; 

4) выучить определения основных понятий и категорий, повторить терминосистему 

изученного курса. 

 

Разъяснения по работе с тестовыми заданиями 

Тестовые задания предназначены для проведения текущего и итогового контроля 

усвоения содержания дисциплины. Используются следующие формы тестовых заданий: 

открытая, закрытая (с выбором одного или нескольких правильных ответов), на установление 

соответствия и последовательности, на дополнение. 

При выполнении тестов аспиранту, прежде всего, рекомендуется внимательно 

прочитать задание, ответить на вопрос, что необходимо сделать. Чтобы правильно выполнить 

задание закрытой формы (отметить один или более правильных ответов), необходимо 

прочитать тестовое утверждение и в приведенном списке отметить сначала те ответы, в 

которых аспирант уверен, и определить те, которые точно являются ошибочными, затем еще 

раз прочитать оставшиеся варианты, подумать, не являются ли еще какие-то из них 

правильными. Важно дочитать варианты ответов до конца, чтобы различить близкие по 

форме, но разные по содержанию ответы. 

 

Рекомендации по работе с литературой 

При работе с литературой необходимо, во-первых, определить, с какой целью 

аспирант обращается к источникам: найти новую, неизвестную информацию; расширить, 

углубить, дополнить имеющиеся сведения; познакомиться с другими точками зрения по 

определенному вопросу; научиться применять полученные знания; усовершенствовать 

умения. Исходя из этих целей, необходимо выбрать источники. Прежде всего, следует 

обратиться к учебникам, названия которых совпадают с названием курса. Для формирования 

умений целесообразно обратиться к практикумам. В получении более глубоких знаний по 

отдельным темам, проблемам помогут научные статьи, монографии, книги, приведенные в 

списках дополнительной литературы. При подготовке докладов и сообщений целесообразно 

обратиться также к научно-популярной литературе. 

Выбрав несколько источников для ознакомления, необходимо изучить их оглавление. 

Это позволит определить, представлен ли там интересующий вопрос, и в каком объеме он 

освещается. После этого откройте нужный раздел, параграф и просмотрите, пролистайте их, 

обратив внимание на заголовки и шрифтовые выделения, чтобы выяснить, как изложен 

необходимый материал в данном источнике (проблемно, доступно, очень просто, популярно 

интересно, с представлением разных позиций, с примерами и проч.). Так, на основании 

ознакомительного, просмотрового чтения из нескольких книг, статей  вы выберете одну-две 

(для подготовки доклада больше) для детальной проработки. 
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После этого переходите к изучающему и критическому видам чтения: фиксируйте в 

форме тезисов, выписок, конспекта основные, значимые положения, отмечайте свое согласие 

с автором или возможные спорные моменты, возражения. При этом известную информацию 

вы пропускаете, ищите в данном источнике новое, дополняющее ваши знания по предмету, 

определяя, что из этого важно, а что носит факультативный, дополнительный, может быть 

занимательный характер. Обязательно укажите авторов, название, выходные данные 

источника, с которым вы работали, т. е. оформите библиографические сведения о нем. 

 

12. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Занятия по дисциплине проводятся в специальных помещениях, представляющих собой 

учебные аудитории для проведения занятий занятий семинарского типа, курсового 

проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и индивидуальных консультаций, 

текущего контроля и промежуточной аттестации, а также помещения для самостоятельной 

работы и помещения для хранения и профилактического обслуживания учебного 

оборудования. Специальные помещения укомплектованы специализированной мебелью и 

техническими средствами обучения, служащими для представления учебной информации 

большой аудитории. 

Каждый обучающийся обеспечен индивидуальным неограниченным доступом к 

электронно-библиотечным системам и к электронной информационно-образовательной среде 

университета. 

Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной 

техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в 

электронную информационно-образовательную среду организации. 

Все помещения, в которых проводятся занятия, соответствуют действующим 

противопожарным правилам и нормам. 

 

 

 

 


